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Tupana rü tá nanapoxcu i ngẽma 
togü i nachixü̃anegü i Iraéuanena 

ngaicamagüxü̃  

1  1 Rü nhaa nixĩ ga yema ore ga 
gumá carnérugüarü daruxü̃ ga 

Amú ga Tecóacüãx̱maxã nüxü̃ yaxuxü̃ 
ga Tupana ga Iraéuanecüãx̱güchiga. Rü 
yema nangupetü taxre ga taunecü 
naxü̃pa ga yema ĩãx̱ãchiane ga 
yexguma Uchía Yudáanewa ãẽx̱gacü 
ixĩxgu, rü Yerubuãṹ ga Yoá nane 
ãẽx̱gacü ixĩxgu ga Iraéuanewa. 2 Nüma 
ya Cori ya Tupana rü ngẽxguma yima 
max̱pǘne ya Chiãṹ ya Yerucharéü̃ nawa 
ngexmanewa yadexax̱gu, rü naga rü 
nhama duruanexü̃rüxü̃ nixĩ. Rü 
ngẽxguma ya yima maxẽ ya 
carnérugüchitaxü̃wa ngẽxmacü rü 
nipagü rü yima maxẽ ya max̱pǘne ya 
Carméruwa ngẽxmacü rü ta nipagü. 
3 Rü Cori ya Tupana rü nüxü̃ nixu rü 
nhanagürü: “Ngẽma Damácucüãx̱gü rü 
poraãcü chixexü̃ naxügü rü ngem̃acax̱ 
taxũtáma íchayachaxãchi nax 
chapoxcuexü̃, yerü nüma rü nanadai ga 
chorü duü̃xü̃gü ya Yiriáyicüãx̱gü 
nhama férumenax̱ãmaxã tax̱acü 

ipoxü̃rüxü̃”, nhanagürü ya Cori ya 
Tupana. 
……  

Iraéuanecüãx̱güarü poxcuchiga  

2  6 Rü nhanagürü ya Cori ya Tupana: 
“Rü pema i Iraéuanecüãx̱gü rü 

poraãcü chixexü̃ pexügü. Rü tümamaxã 
petaxe ya yíxema taxuxü̃ma i chixexü̃ 
üchiréxe. Rü ngẽxgumarüxü̃ ta wüxi i 
chapatutanüxepü̱x tümamaxã petaxe ya 
yíxema ngearü diẽruãx́e. Rü ngem̃acax̱ 
taxũtáma íchayachaxãchi nax pexü̃ 
chapoxcuxü̃, Pa Iraéuanecüãx̱güx. 
…… 

10 Rü chama nixĩ ga Eyítuanewa pexü̃ 
íchagaxü̃xü̃, rü 40 ga taunecü 
ínachianexü̃gu pexü̃ chigagü nax pexna 
chanaxãxü̃cax̱ ga Amuréutanüxü̃güarü 
naane. 11 Rü pemax, Pa 
Iraéuanecüãx̱güx, rü taxuacüma 
ipeyacu̱x nax petanüwa nüxü̃ 
chaxunetaxü̃ ga chorü orearü uruü̃gü rü 
chaugücax̱ chanade ga nhuxre ga perü 
ngetü̱xücügü nax Nacharéugü yixĩxü̃cax̱ 
rü tama wíũ yaxaxgüaxü̃cax̱. Rü chama 
nixĩ i pemaxã nüxü̃ chixuxü̃ i ngẽma. 
12 Notürü yema Nacharéugü rü pema 
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penamu nax wíũ yaxaxgüaxü̃cax̱. Rü 
yema chorü orearü uruü̃gü rü nüxna 
penachu̱xu nax chorü orexü̃ yaxugüexü̃. 
13 Rü ngem̃acax̱ i chamax rü tá ngúxü̃ 
pexü̃ chingegüxẽxẽ rü ngẽmamaxã tá 
pexãĩnetanücüxü nhama wüxi i carétu i 
trígumaxã ããcuxü̃ rü norü yamaxã 
ãgaxü̃rüxü̃. 14 Rü woo yíxema ibuxmüxe 
rü taxuacüma ngẽma poxcuchax̱wa 
tibuxmü. Erü yíxema rüporamaechiréxe 
rü tá tangearü poraãx̱ rü taxúetáma 
tügü ítapoxü̃ woo ya yíxema tama 
muü̃xe.” 
……  

Tupanaarü orearü uruü̃arü 
puracüchiga  

3  1 Pa Iraéuanecüãx̱güx rü Pa 
Yudáanecüãx̱güx ga Cori ya 

Tupana Eyítuanewa Ígaxü̃xü̃x, rü name 
nixĩ i guxãma i pemax rü iperüxĩnüe i 
nhaa ore i nüma pemaxã nüxü̃ yaxuxü̃ i 
nhaxü̃: 2 “Dücax, rü natanüwa i guxü̃ma 
i duü̃xü̃gü i nhama i naanewa maxẽxü̃ 
rü pexü̃xicatama nixĩ ga chaxunetaxü̃ 
nax chorü duü̃xü̃gü pexĩgüxü̃cax̱. Rü 
ngem̃acax̱ yexeraãcü tá pexna naxcax̱ 
chaca i guxü̃ma ga yema chixexü̃ ga 
pexügüxü̃”, nhanagürü ya Tupana. 3 Rü 
ngẽxguma taxre wüxigu ĩxgu rü 
ngẽmawa nüxü̃ tacuax̱ nax wüxigu 
naxĩnüexü̃. Notürü i pema rü tama 
wüxigu chamaxã perüxĩnüe, rü 
ngem̃acax̱ taxucürüwa wüxigu taxĩ. 
……  

Nagu tá napogüe ya ĩane ya 
Chamária 

11 Rü nüma ya Cori ya Tupana rü 
nhanagürü pexü̃: “Wüxi i to i 

nachixü̃ane rü tá pemaxã narüxuanü. 
Rü norü churaragü rü tá pechixü̃anegu 
nachocu. Rü tá perü ĩanexü̃ 
ínachomaeguãchi. Rü ngẽma perü 
poxü̃chica rü tá nagu napogüe rü yima 
ãẽx̱gacüpatagü rü tá nanadeãcu”, 
nhanagürü. 
……  

Rü woo nax napoxcuechiréxü̃ i 
Iraéuanecüãx̱ rü tama 

inaxĩnüechaü̃  

4  7 Rü nüma ya Cori ya Tupana rü 
nhanagürü: “Chama rü tamaepü̱x 

ga tauemacü naxü̃pa nax peyabuxgüxü̃ 
ga penetü rü pexchax̱wa 
íchayachaxãchixẽxẽ ga pucü. Rü wüxi 
ga ĩanewa rü chanapuxẽxẽ rü nái ya 
ĩanewa rü tama. Rü wüxi ga naanewa 
rü napu rü to ga naanewa rü nipamare 
yerü nataxuma ga dexá. 8 Rü duü̃xü̃gü 
rü ĩanegügu nixĩgüetanü nax dexácax̱ 
nadaugüxü̃, notürü taxuxü̃ma ga taxü̃ 
ga dexáxü̃ inayangaugü nax yemaacü 
nüxǘ̃ yanguxü̃cax̱ nax yatax̱awaexü̃. 
Notürü woo yema pexü̃ nax ngupetüxü̃ 
ga pemax rü tama chau̱̱xcax̱ pewoegu. 
Rü chama i Cori ya Tupana nixĩ i nüxü̃ 
chixuxü̃ i ngẽma. 9 Rü buanecü ga 
naiẽmacü rü naweanegü pexcax̱ 
íchanguxẽxẽ rü yemaacü narünhex̱gü ga 
penetügü rü perü úwanecü. Rü munügü 
nanangõ̱x ga perü figunecü rü perü 
oríwanecü. Notürü ga pemax rü woo 
yema pexü̃ nax ngupetüxü̃ rü tama 
chau̱̱xcax̱ pewoegu. Rü chama i Cori ya 
Tupana nixĩ i nüxü̃ chixuxü̃ i ngẽma. 
10 Rü pexcax̱ íchanangugüxẽxẽ ga 
naweane yexgumarüxü̃ ga Eyítuanecax̱ 
íchanguxẽẽgurüxü̃. Rü chanayexrü ga 
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perü ngextü̱xücügü nax perü uanügü 
daigu nadaixü̃cax̱. Rü pexü̃ chayexrü 
nax perü uanügü yagagüxü̃cax̱ ga perü 
cowarugü. Rü pexü̃ chanapaxex̃e ̃ga 
yema yuexü̃arü yixexü̃ ga yema pegü 
ípedaixü̃wa. Notürü ga pema rü tama 
chau̱̱xcax̱ pewoegu. Rü chama i Cori ya 
Tupana nixĩ i nüxü̃ chixuxü̃ i ngẽma. 
11 Rü wüxi ga ĩãx̱ãchianemaxã chanadai 
ga nhuxre ga petanüxü̃gü yema 
Chodómawa rü Gomórawa duü̃xü̃güxü̃ 
chadaixgurüxü̃. Rü pema rü wüxi ga 
üxü ga marü ixaxü̃ rü íyaxuchixü̃rüxü̃ 
pexĩgü. Notürü ga pema rü tama 
chau̱̱xcax̱ pewoegu. Rü chama i Cori ya 
Tupana nixĩ i nüxü̃ chixuxü̃ i ngẽma. 
12 Rü ngem̃acax̱, Pa Iraéuanecüãx̱güx, rü 
ngẽxgumarüxü̃ tá pemaxã chanaxü. Rü 
nhu̱xmax nax ngẽmaãcü tá pexü̃ 
chapoxcuexü̃, rü name nixĩ i pegü 
pemexẽẽgü nax ngẽmaãcü perü 
Tupanaxü̃ peyangauxü̃cax̱”, nhanagürü 
ya Cori ya Tupana. 
……  

Tupana nüxna naxu nax naxcax̱ 
nawoeguxü̃cax̱  

5  12 Rü nüma ya Cori ya Tupana rü 
nhanagürü: “Chama rü nüxü̃ 

chacuax̱ nax nataxü̃ i perü chixexü̃gü, 
Pa Ãẽx̱gacügüx. Rü ngẽma perü 
pecádugü rü tama inayacuax̱. Rü 
ngẽxguma duü̃xü̃gü pepex̱ewa norü 
guxchaxü̃gü yamexẽẽgüchaü̃gu, rü 
yíxema aixcumaxü̃ ixuxe rü tama tüxǘ̃ 
ipexĩnüe notürü nüxǘ̃ ipexĩnüe i ngẽma 
diẽrumaxã pexǘ̃ naxütanüxü̃ nax 
naétüwaama pechogüxü̃cax̱. Rü 
ngẽmaãcü i pemax, Pa Ãẽx̱gacügüx, rü 
ngẽxma tüxǘ̃ ipeyanaxoxex̃e ̃i ngẽma 

guxchaxü̃ i pexü̃tawa naxcax̱ taxũxü̃ nax 
tüxǘ̃ penamexeẽx̃ü̃cax̱. 
…… 

14 Rü dücax, Pa Ãẽx̱gacügüx, rü name 
nixĩ i mexü̃ pexü rü nüxü̃ perüxoe i 
ngẽma chixexü̃. Rü ngẽxguma tá pexǘ̃ 
nangexma i maxü̃. Rü ngẽmaãcü tá 
aixcuma Tupanapex̱ewa pime ngẽma 
pegü pexugüxü̃rüxü̃, rü chama ya Cori 
ya Tupana ya guxãétüwa changexmaxü̃ 
rü aixcuma petanüwa tá changexma”, 
nhanagürü ya Tupana. 
…… 

20 Rü ngẽma ngunexü̃ i Tupana nagu 
pexü̃ poxcuexe rü wüxi i ngunexü̃ i 
ẽanexü̃ tá nixĩ i pexcax̱, rü marü 
taxũtáma ngóonexü̃wa pengexmagü. Rü 
poraãcü tá pexcax̱ nawaanexüchi rü bai 
i wüxi i tax̱acürü ngóonexü̃ tá 
nangexma. 21 Rü Cori ya Tupana rü 
nhanagürü pexü̃: “Chama rü naxchi 
chaxai rü nüxü̃ chaxo i ngẽma taxü̃ i 
peta i chauégagu pexügüxü̃, rü tama 
namaxã chataãxẽ i ngẽma perü 
ngutaquex̱egü. 22 Rü tama chanaxwax̱e i 
naxü̃nagü chau̱̱xcax̱ nax ípeguxü̃, rü 
woo i ngẽma perü ãmare i trígu rü tama 
chanaxwax̱e. Rü taxũtáma chanayaxu i 
ngẽma wocaxacügü i ngüexü̃ i chau̱̱xcax̱ 
nax pedaixü̃ nax ngẽmamaxã choxü̃ 
perüngüxmüexẽẽxü̃cax̱. 23 ¡Rü choxna 
pexĩgachi namaxã i ngẽma perü 
wiyaegü i namaxã choxü̃ 
penaxocáü̃marexü̃! Tama nüxü̃ 
chaxĩnügachaü̃ i ngẽma perü 
paxetaruxü̃ i árpagü. 24 Notürü ngẽma 
pexǘ̃ chanaxwax̱exü̃ nixĩ nax guxü̃guma 
pemücügümaxã pixaixcumaxü̃ nhama 
natü i nagoxü̃chixüechaxü̃rüxü̃. Rü 
chanaxwax̱e i nhama dexá i chuxchuxü̃ i 
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taguma gúxü̃rüxü̃ guxü̃guma mexü̃ nax 
pexüxü̃. 25-26 Rü dücax, Pa 
Iraéuanecüãx̱güx, rü yexguma 40 ga 
taunecü ínachianexü̃wa peyexmagügu, 
rü tama chau̱̱xcax̱icatama penadai ga 
naxü̃nagü rü tama choxnaxicatama 
ãmare pexãgü. Notürü peyangegüama ta 
ga yema perü tupananetachicünax̱ãgü 
ga pematama pexüxü̃ ga Chicú rü perü 
woramacurichicünax̱ã ga Quiyú nax 
nüxü̃ pecuax̱üü̃güxü̃cax̱. Rü nhu̱xmax rü 
ta rü ngẽmaãcü penaxü. 27 Rü ngem̃acax̱ 
i chama rü ĩane ya Damácuarü yáxü̃wa 
tá pexü̃ chawogü. Rü chama ya Cori ya 
Tupana ya guxãétüwa ngẽxmacü nixĩ i 
ngẽma nhachaxü̃. Rü ngẽma nixĩ i 
chauéga.”  

Chixexü̃ naxcax̱ ínangu i 
Iraéuanecüãx̱gü  

6  1 ¡Rü pegümaxã pengechaxü̃gü, Pa 
Yerucharéü̃cüãx̱! Rü pema rü perü 

diẽrugu peyaxõ rü petaãxẽgü erü nagu 
perüxĩnüe rü taxuxü̃táma pexü̃ 
nangupetü. Rü ngẽxgumarüxü̃ ta 
¡pegümaxã pengechaxü̃gü i pema i 
Chamáriaarü ĩanegu yaxõgüxe! Pema rü 
nagu perüxĩnüe nax naporaxü̃ ya yima 
ĩane rü ngem̃acax̱ taxuxü̃táma pexü̃ 
nangupetü. Rü duü̃xü̃gü rü ngẽma 
ĩanearü ãẽx̱gacügücax̱ naxĩ erü nagu 
narüxĩnüe rü tá ínanapoxü̃gü. 
…… 

4 Pema rü pepatagü ya mexechinewa 
pepetae rü perü toruxü̃ i mexechixü̃gu 
pecagü rü ngẽxma perüngü̃gü. Rü 
ngẽḿa penangõ̱x i õna i mexechixü̃ i 
carnéruxacümachi rü wocaxacü i 
ngüexü̃machi. 5 Rü perü árpagümaxã 
pepaxetagü notürü tama pexǘ̃ naxuegu. 

Rü Dawíxü̃ peyadauxü̃ nax perü 
paxetaruü̃gü ípexüxü̃xü̃. 6 Rü taxü̃ i 
pexpáü̃wa peyaxaxgü ya wíũ, rü pumára 
i páacaxü̃maxã pegü pepáacaemagü. 
Notürü tama nagu perüxĩnüe i ngẽma 
pechixü̃ane nax chixexü̃gu nanguxü̃. 
7 Rü pexíra tá nixĩ i to i nachixü̃anewa 
pexü̃ nagagüxü̃ i perü uanügü nax norü 
puracütanüxü̃ pexĩgüxü̃cax̱. Rü ngẽxma 
tá nayacuax̱ nax penaxüxü̃ i taxü̃ i perü 
õna i nawa pecuxcuxü̃. 
……  

Taxúetáma nawa tinha i  
Tupanaarü poxcu  

9  1 Rü nüxü̃ chadau ga Cori ya 
Tupana. Rü nüma rü ngẽma 

tupananetachicünax̱ãarü ãmarearü 
guchicaxü̃xü̃tagu nachi, rü nhanagürü 
choxü̃: “¡Daa tupananetapataarü 
caxtagü rü nagu napogü nax 
yawax̱güxü̃cax̱ rü ngẽmaãcü 
duü̃xü̃güétü nangutaü̃xü̃cax̱ i naãxü̃ rü 
ngẽxma nayuexü̃cax̱! Rü ngẽma maxẽxü̃ 
rü woo yabuxmügu rü tá chanamu i 
norü uanügü nax taramaxã 
nadaiaxü̃cax̱. Rü ngẽmaãcü taxuxü̃táma 
ninha. 2 Rü woo waixümüarü ãxmaxü̃gu 
yacu̱xgügu rü ngẽḿa tá 
íchanawoxü̃ama. Rü woo 
max̱pǘnetapex̱egu naxĩgügu rü ngẽḿa 
rü tá íchanaxĩgüxẽxẽama. 3 Rü woo 
max̱pǘnetapex̱e ya Carmérugu 
yanacu̱xgügu, rü chama rü tá ngẽxma 
naxcax̱ chayadauama. Rü ngẽxguma 
mártamagu yanacu̱xgügu, rü chama rü 
tá chanamu i naexü̃ i taxüchixü̃ i düraxü̃ 
i márcüãx̱ nax ngẽxma nagu 
nawagüxü̃cax̱”, nhanagürü ya Tupana. 
…… 

AMÓS 5,  6,   9 

Seleções do Antigo Testamento das Sagradas Escrituras no idioma ticuna, 2da ed. ©2009, Wycliffe Bible Translators



619 

8 Rü nüma ya Cori rü nüxü̃ nadawenü 
i Iraéuanecüãx̱arü ãẽx̱gacügü i 
chixexü̃gu ímaxẽxü̃ rü ngem̃acax̱ 
nhanagürü: “Chama rü tá nhaa naanewa 
ichayanaxoxẽxẽ i ngẽma ãẽx̱gacügü. 
Notürü taxũtáma ichayanaxoxẽẽxü̃chi i 
ngẽma Iraéuanecüãx̱gü. Rü chama ya 
Cori ya Tupana nüxü̃ chixu i ngẽma.” 
……  

Tupana tá wena ínanadaxẽxẽ i 
Iraéuane nax noxrirüxü̃ wena 

naporaxü̃cax̱ 

11 Rü Cori ya Tupana rü nhanagürü: 
“Pa Iraéuanecüãx̱güx, rü yema 
pechixü̃ane ga yexguma ãẽx̱gacü ga 
Dawí namaxã icuax̱gu, rü naporaxüchi, 
notürü i nhu̱xmax rü nhama wüxi ya 
ĩpata ya rüngutaxü̃nerüxü̃ nixĩ. Notürü 
tá nawa nangu i ngunexü̃ nax wena 
íchanadaxẽẽxü̃ nax noxrirüxü̃ wena 
naporaxü̃cax̱. 12 Rü ngẽmaãcü, Pa 
Iraéuanecüãx̱güx, rü pexrü tá nixĩ i 
ngẽma Edóü̃ane i nhu̱xmax íyaxüxü̃ rü 
guxü̃ma i ngẽma nachixü̃anegü ga ü̃pa 
chorü duü̃xü̃gümex̱ew̃a 
chayexmagüxẽẽxü̃. Rü chama ya Cori ya 

Tupana nixĩ i ngẽma nhachaxü̃, rü 
chama rü tá chayanguxẽxẽ i ngẽma. 
13 Rü ngẽma ngunexü̃gügu rü tá poraãcü 
nixo i perü trígu. Rü ngẽxguma taxũta 
yagúegu nax penabuxuxü̃ i perü trígu rü 
ngẽma perü naane rü marü táxarü name 
nax wena nagu petoexü̃. Rü ngẽxguma 
taxũta yagúegu nax penabuxuxü̃ i perü 
úwagü rü ngẽma perü naane rü marü 
íname nax perü trígu nagu petoxü̃. Rü 
guxü̃nema ya yima max̱pǘnegüwa rü 
ngüchitaeruxü̃güwa rü tá narüyáetüxü̃ i 
perü úwagü nhama dexárüxü̃. 14 Rü 
chama rü tá wena nachixü̃anecax̱ 
chanawoeguxẽxẽ i ngẽma chorü 
duü̃xü̃gü i Iraéutanüxü̃gü. Rü nümagü 
rü tá nayamexẽxẽ ya yima norü ĩanegü 
ga nagu nüxǘ̃ napogüene rü yimawa tá 
namaxẽ. Rü tá norü úwanecü naxügü rü 
ngẽma úwatüxü̃ i wíũwa tá naxaxegü. 
Rü nanetümaxã tá natoegü rü ngẽmaarü 
o tá nangõ̱xgü. 15 Rü norü naanewaxüchi 
tá chanangexmagüxẽxẽ i ngẽma 
Iraéutanüxü̃gü, rü tagutáma texé nawa 
ítanawoxü̃ i ngẽma norü naane i chama 
nüxna chaxãxü̃. Rü chama ya Cori ya 
Tupana nixĩ i nüxü̃ chixuxü̃ i ngẽma.”  
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